
Communicating in Japanese L. 25
This is the first lesson of Intermediate Level 201. The part given below is 2/3 of the whole dialogues, 

which takes six class hours to get through. 
New Kanji words have furiganas to indicate the readings but they are shown only in the first dialogue 

since showing them here is time consuming.
I  hope  there  is  no  mistakes  created  in  the  process  of  scanning  to  make  this  material  and 

proofreading.

1.
A：あのう，すみませんが，［はい。］駅へ行きたいんですが，駅はどこでしょうか。　

えき

B： 実は，私もこの辺は今日が初めてで，道は全然わからないんですよ。［そうですか。］　すみませんが，他の
へん はじ みち ぜんぜん ほか

人に聞いてください。そこに，工事中の所がありますね。［はい，そこですね。］ええ，その横の所に確か
こうじ ところ よこ たし

交番がありましたよ。
こうばん

A：わかりました。じゃ，そこの交番で聞いてみます。ありがとうございました。

2.　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

A：あのう，ちょっとお聞きしたいんですが，［はい，何でしょう。］東急デパートは，どこか御存じでしょうか。

［東急ですか。］ええ，道がわからなくなってしまったものですから・・・。

B：そうですか。ちょっと遠いですけどね，その通りを真っ直ぐ行って，［その道ですか。］いいえ，次の大通り

ですよ。［ああ，そこの広い道ですね。］ええ，そうです。ぞの通りを真っ直ぐ行って，［はい。］三つ目の

信号を左に曲がってですね，［はい。］また，そうですねえ，十分ぐらい真っ直ぐ行くとですね，［はい。］橋

の手前に西武があって，それから，橋を渡った所が東急ですよ。

A：はあ，そうですか。わかりました。橋のこちら側が西武で，向こう側が東急ですね。

B：ええ，そうです。ニキロぐらいありますが，簡単にわかると思いますよ。［どうも。］

The first lesson of 202 is shorter than other lessons since it is a transitional lesson from the 
previous textbook. This lesson takes five class hours while others takes, at least, twice more.


